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Kohti lapsen kielen kehityksen 
kokonaiskuvaa 

MATTI Lrnvo Lapsen kielen kehitys. Gaudea­
mus, Tampere 1980. 156 s. 

Lapsenkielen tutkimus on Suomessakin 
paassyt siina maarin alkuun, etta alalta on 
ilmestynyt jo pari lingvistista vaitoskirjaa­
kin, Matti Leiwon 1977 ja Jorma Toivai­
sen 1980. Ansiokkain hahmotelma lapsen 
kielenoppimisen kokonaiskuvaksi on nai­
hin saakka ollut Terho ltkosen 28-sivuinen 
artikkeli vuodelta 1977 (teoksessa R. Kor­
honen-K. Makinen-]. Rikama, Lu­

kion aidinkieli 3). 

yt esiteltavana oleva Leiwon kirja 
poikkeaa ltkosen artikkelista muutenkin 
kuin laajuudeltaan: ltkonen hahmottaa 
kokonaiskuvaa la.hes yksinomaan lingvis­
tin nakokulmasta, Leiwo esittelee lingvisti­
sia ja psykologisia teorioita ja tutkimuksia, 
joiden avulla lapsen kielen kehitysta on 
pyritty selvittamaan. Eri teorioita arvioi­
dessaan han samalla esittaa - kauttaal­
taan hyvin varovasti - oman kantansa tai 
jattaa kysymyksen auki. Koska kirja on 
tarkoitettu oppi- ja kasikirjaksi kielitie­
teen, psykologian ja kasvatusopin opiskeli­
joille ja opettajille, tekijan menettely on 
oikea. Kysymykset ilman selkeita vastauk­
sia saattavat kylla arsyttaa tenttilukijaa, 
mutta tutkielmien laatijoita ne johtavat 
tieteelliseen pohdiskeluun. Hammennysta 
aiheuttanee myos esimerkiksi analogia-ka­
sitteen erilaisuus eri teorioisssa, koska teki­
ja ei ole isommin kasitetta kommentoinut. 
Paasyy avoimiin kysymyksiin on tietenkin 

ennen kaikkea se
1.. 

etta kielen omaksuminen 
on hyvin monitahoinen ja vaikea monitie­
teinen ongelma, josta ei viela ole olemassa 
varmaa yksiselitteista totuutta. Perustietei­
ta ovat lingvistiikka ja psykologia, mutta 
lisaksi tarvitaan mm. sosiologian ja aivo­
neurologian apua. Eri tahoilta saatavaa 
tietoa pyrkii muovaamaan yhtenaiseksi teo­
riaksi nuori tieteenhaara psykolingvistiik­
ka, jonka ensi sysayksena lienee ollut 
Bloomingtonissa 1953 pidetty lingvistien ja 
psykologien yhteinen kokous (ks. Alo 
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Raun, johdatusta strukturaalikielitietee-
seen s. 70).

Leiwon kirjan suurin ansio onkin se, että
siinä yritetään lähestyä lapsen kielen on-
gelmia sekä lingvistiikan että psykologian
näkökulmasta. Hän selostaa ja arvioi niin
lingvistisiä kuin psykologisiakin teorioita
kielen omaksumisen näkökulmasta. Ling-
vistisen puolen juuret ovat selvästi genera-
tiivissa teoriassa mutta eivät sillä tapaa
jäykästi Chomskyssa kuin vielä Leiwon
omassa väistöskirjassa v. 1977. Tekijä to-
teaakin nyt, etteivät transformaatiokieli-
opin säännöt ole psykologisesti realistisia.
Ne eivät pysty kuvaamaan sitä, miten lapsi
tuottaa ja ymmärtää kieltä. Generatiivin
teorian mukaisesti on esitetty (esim. Stam-
pe 1969, ks. Leiwo s. 93) mm., että lapsen
synnynnäiseen kielitietoon sisältyisivät
kaikki universaalit fonologiset prosessit,
jolloin fonologian oppiminen olisi vain
sääntöjenjärjestelyä. Leiwo tähdentää, et-
tei asia ole näin yksinkertainen. Lapset
käyttävät hänen mukaansa ymmärtämi-
sessä kontekstuaalista tietoa, eikä ole suin-
kaan varmaa, että lapsi erottaisi sanassajo
alun alkaen foneemin kaltaisia segmentte-
jä. Ekstraverbaalisen, paralingvistisen ja
lingvistisen viestinnän yhteys on epäile-
mättä välttämätöntä erikoisesti kielen-
omaksumisen alkuvaiheissa.

Psykologisista teorioista Leiwo esittelee
kehityspsykologian (Vygotski, Piaget),
behaviorismin (B. F. Skinner), uusbehavio-
rismin (Ch. Osgood)ja hahmopsykologian
(W. Köhler). Näissä kaikissa näyttää ole-
van jotakin hyvää. Eniten virikkeitä psy-
kolingvistiikalle on kuitenkin antanut
transformaatiokielioppi, joka rationalisti-
sena ja mentalistisena korostaa lapsen
omaa luovuutta kielen omaksumisessa.
Nykyisin tuskin kukaan tutkija enää väit-
tää, että lapsi oppisi kielensä pelkästään
matkimalla. jäljittelyn merkitystä ovat
eniten korostaneet behavioristit.

Psykolingvistiikan kaksi ehkä keskeisintä
kysymystä ovat: mikä on perimän ja ym-
päristön osuus kielen omaksumisessa, ja
mikä on ajattelun (kognition) ja kielen
suhde? Rationalistit (esim. Chomsky) ovat
korostaneet, ettei lapsen kasvuympäristö
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eikä puhuminen aikuisen kanssa olisi kovin
tärkeätä syntaksin ja morfologian omak-
sumisessa. Luultavasti lapsi pystyy luo-
maan itselleen kieliopin melko pienestäkin
korpuksesta. Mutta laajan sanavaraston
saadakseen hänen on koettava kieltä ja
maailmaa suotuisassa sosiaalisessa yhtei-
sössä ja kernaasti erilaisissa elämäntilan-
teissa (silti virikkeiden liikatarjonta voi ol-
la pahastakin). Vasta hyvä sanavarasto
antaa ihmiselle mahdollisuuden hallita
kielen käsitteellistä sisältöä. Vieläkin tär-
keämmäksi ympäristön vaikutus tulee sil-
loin, kun lapsen pitää oppia käyttämään
kieltä tilanteisiin sopivasti. Kielessä ja sen
omaksumisessa näyttää siis olevanjatkumo
rationaalisesta sosiaaliseen. _ Edellä sano-
massani kaikki ei ole välttämättä peräisin
Leiwon kirjasta mutta tuskin ristiriidassa-
kaan sen kanssa.

Kielen ja kognition suhdetta eri tutkijat
ovat pitäneet kovastikin erilaisena. jean
Piaget ja hänen oppilaansa ovat korosta-
neet, että kieli on riippuvainen muusta
kognitiivisesta kehityksestä. Amerikkalai-
nen aivofysiologi Eric H. Lenneberg on
puolestaan tähdentänyt kielenkehityksen
riippumattomuutta kognitiosta.
bergin teoriaa arvioitaessa on mielestäni
syytä muistaa, että se tuli julkisuuteen
vuonna 1967, jolloin usko Chomskyn teo-
riaan oli ehkä vahvimmillaan. Leiwon
kanta näyttää olevan lähempänä Piaget'n
kuin Lennebergin kantaa, vaikka s. 129
olevan esimerkin tulkinta viittaakin toi-
seen suuntaan.

Kirjassa on myös luku esikoulu- ja kou-
luikäisten kielestä. Tärkeintä luvussa on
Basil Bernsteinin kooditeorian kritiikki.
Bernstein (1960) erottaa kaksi eri kielen-
käyttötapaa: yleispätevän ja niukan koo-
din. Hän olettaa, että keskiluokkaan kuu-
luvien lapset hallitsevat yleispätevän koo-
din mutta työläisperheiden lapset vain
niukan koodin, mikä selittäisi myös erot
koulumenestyksessä. Teorialla on ollut suo-
siota ainakin käyttäytymistieteiden piiris-
sä. Leiwo osoittelee, ettei kielen ja sosio-
ekonomisten luokkien suhde ole näin yksi-
oikoinen ja selvä. jotain oikeaa toki Bern-
steinin kooditeoriassa on, mutta suomen
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murteiden tutkijaa ja suomalaisen kirjalli­
suuden tuntijaa jaavat askarruttamaan 
esimerkiksi seuraavanlaiset kysymykset: 
missa ovat oppineet mainion kielensa mo­
keista loytyvat hyvat murteenpuhujat, 
missa metsakamppien ja tyoporukoiden 
tarinoitsijat, missa sellaiset kirjailijat kuin 
Kauppis-Heikki, Toivo Pekkanen, Vaino 
Linna, Kalle Paatalo ja Heikki Turunen? 
Kokonaan toinen asia on, ettei mokissa 
opitulla rikkaallakaan aidinkielella selvia 
optimaalisesti kaikissa nyky-yhteiskunnan 
kielenka yttotilanteissa, saati vieraskielises­
sa ymparistossa. Mutta lapsuusmokis a 
saatu pohja voi olla hyvinkin kestava. 

Matti Leiwon Lapsen kielen kehitys on 
erittain tarpeellinen kirja. Vaikkei se kai­
kilta osin olekaan viela aivan valmis, niin 
siina on aineksia lapsen kielenkehityksen 
kokonaiskuvaksi. Olen jo alussa korosta­
nut, etta avoimeksi jaavilla kysymyksilla­
kin on tarkea merkityksensa. Korostaisin 
omasta puolestani lopuksi ehka yllatta­
vaakin nakokulmaa: psykolingvistiikalla ja 
erityisesti lap enkielen tutkimuksella on 
melkoise ti annettavaa varsinaiselle ling­
vistiikalle. Esim. kielenmuutoksella ja kie­
len omaksumisella on varmasti yhteyksia; 
se millaisiin tarkoitteiden piirteisiin merki­
tyksen laajentuminen ja supistuminen lap­
senkielessa perustuu, on yleisen sana­
semantiikan kannaltakin kiintoisa kysymys 
(vrt. Leiwo s. 90).

Kirjallisuutta 

343 


